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Die in den Beschlagaufstellungen aufge-
führten Getriebegarnituren beziehen sich 
auf mittigen Griffsitz (HG).

Für von der Mitte abweichenden Griffsitz 
müssen die zulässigen Griffhöhen aus den 
Bereichsdiagrammen für Drehkipp-Fenster 
und Dreh-Fenster entnommen werden.

Des weiteren beziehen sich diese 
Aufstellungen auf Fensterflügel in Stahl 
(RP 91 390 0 / RP 91 390 2). Beschläge 
für Edelstahlfenster (RP 91 390 3 / RP 
91 390 4) bitte im Bedarfsfall bei RP 
Technik anfragen.

The gear sets referred to in the fittings lists 
are those with a central handle position 
(HG).

The permitted handle heights for other 
handle positions can be found in the area 
diagrams for turn tilt and turn windows.

For steel profiles (RP 91 390 0 / RP 91 
390 2) the fitting used with this fitting 
list. For stainless steel profiles (RP 91 
390 3 / RP 91390 4) this execution is not 
possible. If necessary, please inquire at 
RP Technik.

Les garnitures d'entraînement mentionnées 
dans la présentation des ferrures se rapportent 
à une poignée en position centrale (HG).

Dans le cas d'une poignée dont la position 
n'est pas centrale, les hauteurs de 
poignée autorisées à respecter figurent 
dans les diagrammes des fenêtres 
tournantebasculantes et des fenêtres 
tournantes.

En outre ces listages se réfère au vaintail 
de fenêtre en acier (RP 91 390 0 / RP 91 390 
2).  En cas de besoin de quincaillerie pour 
fenêtres en inox (RP 91 390 3 / RP 91 390 4) 
veuillez svp vous adresser à RP Technik.

FAB Flügelaußenbreite
FAH Flügelaußenhöhe
RFB Rahmenfalzbreite
RFH Rahmenfalzhöhe
FFB Flügelfalzbreite
FFH Flügelfalzhöhe
HG Griffhöhe

FAB Leaf outer width
FAH Leaf outer height
RFB Frame rebate width
RFH Frame rebate height
FFB Leaf rebate width
FFH Leaf rebate height
HG Handle height

FAB = largeur hors tout du vantail
FAH = hauteur hors tout du vantail
RFB = largeur de feuillure de cadre
RFH = hauteur de feuillure de cadre
FFB = largeur de feuillure de vantail
FFH = hauteur de feuillure de vantail
HG = hauteur de poignée
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Allgemeine Hinweise

1-flg. Rechteck Dreh-Kipp
Griffsitz mittig
Dornmaß 15 mm
FFB 500 - 1500 mm
FFH 600 - 3000 mm
FG 150 kg

Single-leaf rectangular turn 
tilt window
Handle position central
Pin size 15 mm
FFB 500 - 1500 mm
FFH 600 - 3000 mm
FG 150 kg

À 1 vant. Fenêtres 
tournantesbasculantes 
rectangulaires
Poignée centrale
Dimension de broche 15mm
FFB 500 - 1 500mm
FFH 600 - 3 000mm
Poids du vantail 150kg

erforderlich:
- (A) Grundbeschlag Dreh-Kipp
- (B) Scherengarnitur Dreh-Kipp
- (C) Getriebegarnitur Dreh-
Kipp

Separat zu bestellen:
Beschlagträger RA 94 0038
Befestigungsschrauben

optional:
- Abdeckkappen für Scheren- 
und Ecklager
- Drehbegrenzer
- Türschnäpper

Required:
- (A) Turn tilt basic fitting
- (B) Turn tilt scissor set
- (C) Turn tilt gear set

To be ordered separately:
Fitting mount RA 94 0038
fixing screws

Optional:
- Cover caps for stay and corner
bearings
- Turn limiter
- Door latch

Éléments nécessaires :
- (A) ferrure de base pour fenêtres
tournantes-basculantes
- (B) garniture de compas pour
fenêtres tournantes-basculantes
- (C) garniture d'engrenage pour
fenêtres tournantes-basculantes

À commander séparément :
Le support de ferrure RA 94 
0038
vis de fixation

En option :
- Caches pour pivot à rotule et à
compas
- Limiteur d'ouverture
- Loquet de porte

DIN L DIN R DIN L DIN R DIN L DIN R DIN L DIN R DIN L DIN R DIN L DIN R
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B
C
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B
C
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B
C
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B

FFB [mm]
500- 680 681- 850 851-1050 1051-1250 1251-1450 1451-1500

600-1000 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690 RX 614149 RX 614157
RX 606995 RX 606995 RX 606995 RX 606995 RX 606995

RX 608351 RX 608351 RX 608351 RX 608351 RX 608351 RX 608351

RX 606995

701-1100 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690 RX 614149 RX 614157

1201-1400 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690

RX 614149 RX 614157
RX 608432 RX 608432 RX 608432 RX 608432 RX 608432 RX 608432

801-1200 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690

RX 614149 RX 614157B
C
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B
C
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B
C
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B
C
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B
C

FF
H

 [m
m

]

1201-1400 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690 RX 614149 RX 614157
RX 608688 RX 608688 RX 608688 RX 608688 RX 608688 RX 608688

1601-2000 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690

RX 614149 RX 614157
RX 608696 RX 608696 RX 608696 RX 608696 RX 608696 RX 608696

1401-1600 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690

RX 614149 RX 614157
RX 611689 RX 611689

2401-2600 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690

RX 614149 RX 614157
RX 613460 RX 613460 RX 613460 RX 613460 RX 613460 RX 613460

2001-2400 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690

RX 614149 RX 614157

RX 611689 RX 611689 RX 611689 RX 611689

RX 804892 RX 804892 RX 804892 RX 804892 RX 804892 RX 804892
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B
C
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B
C RX 804895 RX 804895

2801-3000 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690

RX 614149 RX 614157
RX 804893 RX 804893 RX 804893 RX 804893 RX 804893 RX 804893

2601-2800 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690

RX 614149 RX 614157
RX 804895 RX 804895 RX 804895 RX 804895

FFB Flügelfalzbreite
FFH Flügelfalzhöhe
FG Flügelgewicht

FFB Leaf rebate width
FFH Leaf rebate height
FG Leaf weight

FFB = largeur de feuillure de vantail
FFH = hauteur de feuillure de vantail
FG = poids de vantail
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Allgemeine Hinweise

1-flg. Rechteck Dreh
Griffsitz mittig
Dornmaß 15 mm
FFB 500 - 1500 mm
FFH 600 - 3000 mm
FG 150 kg

Single-leaf rectangular turn 
window
Handle position central
Pin size 15 mm
FFB 500 - 1500 mm
FFH 600 - 3000 mm
FG 150 kg

À 1 vant. Fenêtres tournantes 
rectangulaires
Poignée centrale
Dimension de broche 15mm
FFB 500 - 1 500mm
FFH 600 - 3 000mm
Poids du vantail 150kg

erforderlich:
- (A) Grundbeschlag Dreh
- (B) Getriebegarnitur Dreh
- (C) Drehband-Garnitur
- (D) Verriegelung waagerecht
- (E) Mittelandruckband

Separat zu bestellen:
Beschlagträger RA 94 0038
Befestigungsschrauben

optional:
- Abdeckkappen für Scheren- 
und Ecklager
- Drehbegrenzer
- Türschnäpper

Required:
- (A) Turn basic fitting
- (B) Turn gear set
- (C) Turn hinge set
- (D) Horizontal locking
- (E) Central pressure hinge

To be ordered separately:
Fitting mount RA 94 0038
fixing screws

optional:
- Cover caps for stay and corner
bearings
- Turn limiter
- Door latch

Éléments nécessaires :
- (A) ferrure de base pour fenêtres
tournantes
- (B) garniture d'engrenage pour
fenêtres tournantes
- (C) garniture de paumelle
pivotante
- (D) verrouillage horizontal
- (E) paumelle de poussée
centrale

À commander séparément :
Le support de ferrure RA 94 
0038
vis de fixation

En option :
- Caches pour pivot à rotule et à
compas
- Limiteur d'ouverture
- Loquet de porte

DIN L DIN R DIN L DIN R DIN L DIN R DIN L DIN R
A RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044
B
C RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785
D
A RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044
B
C RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785
D
E
A RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044
B

FFB [mm]
500-850 851-1050 1051-1450 1451-1500

801-1200
2x RX 804507 2x RX 804508

RX 606782

2x RX 804511
RX 485632

600-800

2x RX 804507 2x RX 804508 2x RX 804511

RX 485632 RX 485632 RX 485632

RX 804499 RX 804499 RX 804499 RX 804499

RX 606782 RX 606782 RX 606782

RX 804500 RX 804500 RX 804500 RX 804500B
C RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785
D
E
A RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044
B
C RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785
D
E
A RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044
B
C RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785
D
E

FF
H

 [m
m

]

1601-2000
2x RX 804507 2x RX 804508 2x RX 804511

2x RX 485632 2x RX 485632

1201-1600
2x RX 804507 2x RX 804508 2x RX 804511

RX 485632 RX 485632 RX 485632 RX 485632

RX 804500

2x RX 485632 2x RX 485632

RX 804501 RX 804501 RX 804501 RX 804501

RX 804500 RX 804500 RX 804500

2001-2400
2x RX 804507

2x RX 485632 2x RX 485632

RX 804502 RX 804502 RX 804502 RX 804502

2x RX 804508 2x RX 804511
2x RX 485632 2x RX 485632

A RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044
B
C RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785
D
E
A RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044
B
C RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785
D
E

2401-2800
2x RX 804507 2x RX 804508

RX 804896 RX 804896

2801-3000
2x RX 804507 2x RX 804508

3x RX 485632 3x RX 485632

RX 804896 RX 804896

RX 804897 RX 804897 RX 804897

2x RX 804511
3x RX 485632 3x RX 485632

RX 804897

2x RX 804511
3x RX 485632 3x RX 485632 3x RX 485632 3x RX 485632

FFB Flügelfalzbreite
FFH Flügelfalzhöhe
FG Flügelgewicht

FFB Leaf rebate width
FFH Leaf rebate height
FG Leaf weight

FFB = largeur de feuillure de vantail
FFH = hauteur de feuillure de vantail
FG = poids de vantail
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Allgemeine Hinweise

1-flg. Rechteck Kipp
Griffsitz mittig
Dornmaß 15 mm
FFB 500 - 1735 mm
FFH 500 - 1500 mm
FG 50 kg

Single-leaf rectangular tilt 
window
Handle position central
Pin size 15 mm
FFB 500 - 1735 mm
FFH 500 - 1500 mm
FG 50 kg

À 1 vant. Fenêtres basculantes 
rectangulaires
Poignée centrale
Dimension de broche 15mm
FFB 500 - 1735 mm
FFH 500 - 1500 mm
Poids du vantail 50 kg

erforderlich:
- (A) Grundbeschlag Kipp
- (B) Getriebegarnitur Kipp
- (C) Kippflügelbänder
- (D) Fang- und Putzsicherung

Separat zu bestellen:
Beschlagträger RA 94 0038
Befestigungsschrauben

optional:
- Abdeckkappen für Flügelband

Required:
- (A) Tilt basic fitting
- (B) Tilt gear set
- (C) Tilt leaf hinges
- (D) Security and cleaning
scissor

To be ordered separately:
Fitting mount RA 94 0038
fixing screws

Optional:
– Cover caps for leaf hinge

Éléments nécessaires :
- (A) ferrure de base pour fenêtres
basculantes
- (B) garniture d'engrenage pour
fenêtres basculantes
- (C) paumelles pour vantail à
soufflet
- (D) compas d'interception et de
nettoyage

À commander séparément :
Le support de ferrure RA 94 
0038
vis de fixation

En option :
- Caches pour paumelle de vantail

600-800 801-1000 1001-1200 1201-1500 1601-1735
A RX 804792 RX 804792 RX 804793 RX 804793 RX 804793
B RX 805285 RX 805286 RX 805286 RX 805287 RX 805288
C 2x RX 804745 3x RX 804745 3x RX 804745 3x RX 804745 3x RX 804745
D RX 804880 RX 804880 RX 804880 RX 804880 RX 804880
A RX 804792 RX 804792 RX 804793 RX 804793 RX 804793
B RX 805285 RX 805286 RX 805286 RX 805287 RX 805288
C 2x RX 804745 3x RX 804745 3x RX 804745 3x RX 804745 3x RX 804745
D RX 804881 RX 804881 RX 804881 RX 804881 RX 804881

FF
H

 [m
m

] 520-719

720-1500

FFB [mm]

FFB Flügelfalzbreite
FFH Flügelfalzhöhe
FG Flügelgewicht

FFB Leaf rebate width
FFH Leaf rebate height
FG Leaf weight

FFB = largeur de feuillure de vantail
FFH = hauteur de feuillure de vantail
FG = poids de vantail
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Allgemeine Hinweise

2-flg. Rechteck Dreh-Kipp /
Dreh
Griffsitz mittig
Dornmaß 15 mm
FFB 500 - 1500 mm
FFH 600- 3000 mm
FG 150 kg

Double-leaf rectangular turn 
tilt/turn window
Handle position central
Pin size 15 mm
FFB 500 - 1500 mm
FFH 600- 3000 mm
FG 150 kg

À 2 vant. Fenêtres tournantes, 
tournantes-basculantes 
rectangulaires
Poignée centrale
Dimension de broche 15mm
FFB 500 - 1 500mm
FFH 600- 3 000mm
Poids du vantail 150kg

Erstflügel erforderlich:
- (A) Grundbeschlag Dreh-Kipp
- (B) Scherengarnitur Dreh-Kipp
- (C) Getriebegarnitur Dreh-
Kipp

Separat zu bestellen:
Beschlagträger RA 94 0038
Befestigungsschrauben

optional:
- Abdeckkappen für Scheren- 
und Ecklager
- Drehbegrenzer
- Türschnäpper

Erstflügel
Der zuerst öffnende Flügel. In 
der Regel Drehkipp.

Required for first leaf:
- (A) Turn tilt basic fitting
- (B) Turn tilt scissor set
- (C) Turn tilt gear set

To be ordered separately:
Fitting mount RA 94 0038
fixing screws

Optional:
- Cover caps for stay and corner
bearings
- Turn limiter
- Door latch

First leaf
The first-opening leaf. Generally 
turn tilt.

Premier vantail nécessaire :
- (A) ferrure de base pour fenêtres
tournantes-basculantes
- (B) garniture de compas pour
fenêtres tournantes-basculantes
- (C) garniture d'engrenage pour
fenêtres tournantes-basculantes

À commander séparément :
Le support de ferrure RA 94 
0038
vis de fixation

En option :
- Caches pour pivot à rotule et à
compas
- Limiteur d'ouverture
- Loquet de porte

Premier vantail
Vantail s'ouvrant en premier. En 
général, tournantbasculant.

DIN L DIN R DIN L DIN R DIN L DIN R DIN L DIN R DIN L DIN R DIN L DIN R
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B
C
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B
C
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B
C
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B

FFB [mm]
500- 680 681- 850 851-1050 1051-1250 1251-1450 1451-1500

600-1000 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690 RX 614149 RX 614157
RX 606995 RX 606995 RX 606995 RX 606995 RX 606995

RX 608351 RX 608351 RX 608351 RX 608351 RX 608351 RX 608351

RX 606995

701-1100 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690 RX 614149 RX 614157

1201-1400 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690

RX 614149 RX 614157
RX 608432 RX 608432 RX 608432 RX 608432 RX 608432 RX 608432

801-1200 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690

RX 614149 RX 614157B
C
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B
C
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B
C
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B
C
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B
C

FF
H

 [m
m

]

1201-1400 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690 RX 614149 RX 614157
RX 608688 RX 608688 RX 608688 RX 608688 RX 608688 RX 608688

1601-2000 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690

RX 614149 RX 614157
RX 608696 RX 608696 RX 608696 RX 608696 RX 608696 RX 608696

1401-1600 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690

RX 614149 RX 614157
RX 611689 RX 611689

2401-2600 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690

RX 614149 RX 614157
RX 613460 RX 613460 RX 613460 RX 613460 RX 613460 RX 613460

2001-2400 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690

RX 614149 RX 614157

RX 611689 RX 611689 RX 611689 RX 611689

RX 804892 RX 804892 RX 804892 RX 804892 RX 804892 RX 804892
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B
C
A RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852 RX 811853 RX 811852
B
C RX 804895 RX 804895

2801-3000 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690

RX 614149 RX 614157
RX 804893 RX 804893 RX 804893 RX 804893 RX 804893 RX 804893

2601-2800 RX 613550 RX 613550 RX 613649 RX 613690

RX 614149 RX 614157
RX 804895 RX 804895 RX 804895 RX 804895

FFB Flügelfalzbreite je Flügel
FFH Flügelfalzhöhe
FG Flügelgewicht

FFB Leaf rebate width per leaf
FFH Leaf rebate height
FG Leaf weight

FFB = largeur de feuillure de vantail par vantail
FFH = hauteur de feuillure de vantail
FG = poids de vantail
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General instructions

Allgemeine Hinweise

2-flg. Rechteck Dreh / Dreh
Griffsitz mittig
Dornmaß 15 mm
FFB 500 - 1500 mm
FFH 600- 3000 mm
FG 150 kg

Double-leaf rectangular turn / 
turn window
Handle position central
Pin size 15 mm
FFB 500 - 1500 mm
FFH 600- 3000 mm
FG 150 kg

À 2 vant. Fenêtres tournantes / 
tournantes rectangulaires
Poignée centrale
Dimension de broche 15mm
FFB 500 - 1 500mm
FFH 600- 3 000mm
Poids du vantail 150kg

Erstflügel erforderlich:
- (A) Grundbeschlag Dreh
- (B) Gebtriebegarnitur Dreh
- (C) Drehband-Garnitur
- (D) Verriegelung waagerecht
- (E) Mittelandruckband

Separat zu bestellen:
Beschlagträger RA 94 0038
Befestigungsschrauben

optional:
- Abdeckkappen für Scheren- 
und Ecklager
- Drehbegrenzer
- Türschnäpper

Erstflügel
Der zuerst öffnende Flügel. In 
der Regel Dreh.

Required:
- (A) Turn basic fitting
- (B) Turn gear set
- (C) Turn hinge set
- (D) Horizontal locking
- (E) Central pressure hinge

To be ordered separately:
Fitting mount RA 94 0038
fixing screws

Optional:
- Cover caps for stay and corner
bearings
- Turn limiter
- Door latch

First leaf
The first-opening leaf. Generally 
turn.

Éléments nécessaires :
- (A) ferrure de base pour fenêtres
tournantes
- (B) garniture d'engrenage pour
fenêtres tournantes
- (C) garniture de paumelle
pivotante
- (D) verrouillage horizontal
- (E) paumelle de poussée
centrale

À commander séparément :
Le support de ferrure RA 94 
0038
vis de fixation

En option :
- Caches pour pivot à rotule et à
compas
- Limiteur d'ouverture
- Loquet de porte

Premier vantail
Vantail s'ouvrant en premier. En 
général, tournantes.

DIN L DIN R DIN L DIN R DIN L DIN R DIN L DIN R
A RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044
B
C RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785
D
A RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044
B
C RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785
D
E
A RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044
B

FFB [mm]
500-850 851-1050 1051-1450 1451-1500

801-1200
2x RX 804507 2x RX 804508

RX 606782

2x RX 804511
RX 485632

600-800

2x RX 804507 2x RX 804508 2x RX 804511

RX 485632 RX 485632 RX 485632

RX 804499 RX 804499 RX 804499 RX 804499

RX 606782 RX 606782 RX 606782

RX 804500 RX 804500 RX 804500 RX 804500B
C RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785
D
E
A RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044
B
C RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785
D
E
A RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044
B
C RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785
D
E

FF
H

 [m
m

]

1601-2000
2x RX 804507 2x RX 804508 2x RX 804511

2x RX 485632 2x RX 485632

1201-1600
2x RX 804507 2x RX 804508 2x RX 804511

RX 485632 RX 485632 RX 485632 RX 485632

RX 804500

2x RX 485632 2x RX 485632

RX 804501 RX 804501 RX 804501 RX 804501

RX 804500 RX 804500 RX 804500

2001-2400
2x RX 804507

2x RX 485632 2x RX 485632

RX 804502 RX 804502 RX 804502 RX 804502

2x RX 804508 2x RX 804511
2x RX 485632 2x RX 485632

A RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044
B
C RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785
D
E
A RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044 RX 805043 RX 805044
B
C RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785 RX 804784 RX 804785
D
E

2401-2800
2x RX 804507 2x RX 804508

RX 804896 RX 804896

2801-3000
2x RX 804507 2x RX 804508

3x RX 485632 3x RX 485632

RX 804896 RX 804896

RX 804897 RX 804897 RX 804897

2x RX 804511
3x RX 485632 3x RX 485632

RX 804897

2x RX 804511
3x RX 485632 3x RX 485632 3x RX 485632 3x RX 485632

FFB Flügelfalzbreite
FFH Flügelfalzhöhe
FG Flügelgewicht

FFB Leaf rebate width
FFH Leaf rebate height
FG Leaf weight

FFB = largeur de feuillure de vantail
FFH = hauteur de feuillure de vantail
FG = poids de vantail
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Consignes générales

General instructions

Allgemeine Hinweise

2-flg. Rechteck Dreh-Kipp /
Dreh
Griffsitz mittig
Dornmaß 15 mm
FFB 500 - 1500 mm
FFH 600- 3000 mm
FG 150 kg

Double-leaf rectangular turn 
tilt/turn window
Handle position central
Pin size 15 mm
FFB 500 - 1500 mm
FFH 600- 3000 mm
FG 150 kg

À 2 vant. Fenêtres tournantes, 
tournantes-basculantes 
rectangulaires
Poignée centrale
Dimension de broche 15mm
FFB 500 - 1 500mm
FFH 600- 3 000mm
Poids du vantail 150kg

Zweitflügel (ohne Verriege-
lung)
erforderlich:
- (A) Drehband-Garnitur
- (B) Mittelandruckband

Separat zu bestellen:
Beschlagträger RA 94 0038
Befestigungsschrauben

optional:
- Abdeckkappen für Scheren- 
und Ecklager
- Drehbegrenzer
- Türschnäpper

Zweitflügel
Der als zweitens öffnende 
Dreh-Flügel.

Required for second leaf 
(without locking):
- (A) Turn hinge set
- (B) Central pressure hinge

To be ordered separately:
Fitting mounts RA 94 0038
fixing screws

Optional:
- Cover caps for stay and corner
bearings
- Turn limiter
- Door latch

Second leaf
The second-opening turn leaf.

Deuxième vantail (sans 
verrouillage)
nécessaire :
- (A) Garniture de paumelle
pivotante
- (B) Paumelle de poussée
centrale

À commander séparément :
Les supports de ferrure RA 94 
0038
vis de fixation

En option :
- Caches pour pivot à rotule et à
compas
- Limiteur d'ouverture
- Loquet de porte

Deuxième vantail
Vantail tournant s'ouvrant en 
deuxième.

DIN L DIN R
600- 800 A RX 804784 RX 804785

A RX 804784 RX 804785
B

1601-2400 A RX 804784 RX 804785
B
A RX 804784 RX 804785
B

FFB [mm]
500- 1500

801-1600

2400-3000

FF
H

 [m
m

]

3x RX 485632

2x RX 485632

RX 485632

FFB Flügelfalzbreite je Flügel
FFH Flügelfalzhöhe
FG Flügelgewicht

FFB Leaf rebate width per leaf
FFH Leaf rebate height
FG Leaf weight

FFB = largeur de feuillure de vantail par vantail
FFH = hauteur de feuillure de vantail
FG = poids de vantail
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Consignes générales

General instructions

Allgemeine Hinweise

Zulässige Formatgrößen
für Drehkipp- und Drehflügel-Beschläge

Permissible format sizes
for turn tilt and turn leaf fittings

Dimensions tolérées
pour les ferrures de vantail tournant-basculant 
et tournant

Bei der Anwendung sind alle europäischen 
Vorschriften, insbesondere die Baupro-
duktenverordnung, alle Gesetze und 
Normen, alle Richtlinien und behördlichen 
Verordnungen, die jeweiligen nationalen 
Anforderungen sowie sämtliche Hinweise 
und Vorschriften der Fachverbände zu 
beachten.

Anhand des vorliegenden Diagramms 
lassen sich die zulässigen Formatgrößen 
für Drehkipp- und Drehflügel ablesen. Bitte 
beachten Sie die Einschränkungen der 
Maximalgrößen in Abhängigkeit von den 
vorliegenden Prüfnachweisen, auftreten-
den Windkräften, Gebäudehöhen und 
maximalen Flügelgewichten.

When using the above, all European 
regulations, particularly the Construction 
Products Regulation, all laws, tandards, 
guidelines and official regulations as well 
as the relevant national requirements and 
all notes and regulations of professional 
associations must be observed.

The diagram at hand shows the 
permissible format sizes for turn tilt and 
turn leaves. Please note the maximum size 
restrictions according to the relevant test 
evidence, the working wind forces, building 
heights and maximum leaf weights.

En cas d'utilisation, il convient de respecter 
l'ensemble des prescriptions européennes, 
en particulier le règlement sur les produits de 
construction, l'ensemble des lois, normes, 
directives et décrets administratifs, les 
réglementations nationales et toutes les 
consignes et prescriptions des associations 
professionnelles.

À l'aide du diagramme suivant, il est possible 
de lire les dimensions autorisées pour les 
vantaux tournants-basculants et basculants. Il 
convient de respecter les limitations relatives 
aux dimensions maximales en lien avec 
les certificats présentés, les vents pouvant 
survenir, la hauteur de construction et le poids 
de vantail maximal.

(1)

(2)

(1) zulässiger Anwendungsbereich
(2) unzulässiger Anwendungsbereich

GG = Glasgewicht
FFB = Flügelfalzbreite
FFH = Flügelfalzhöhe

(1) Permitted application range
(2) Inadmissible application range

GG = Glass weight
FFB = Leaf rebate width
FFH = Leaf rebate height

(1) Champ d'application autorisé
(2) Champ d'application non autorisé

GG = poids du vitrage
FFB = largeur de feuillure de vantail
FFH = hauteur de feuillure de vantail
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Fenêtres tournantes-basculantes

Turn tilt windows

Dreh-Kipp Fenster

Grundbeschlag 
Dreh-Kipp 150 kg
Titan AF

benötigte Schrauben:
RX 838802 13 Stück
RX 838780 12 Stück

Schablone für Scheren- und 
Ecklager RX 804882

Turn tilt basic fitting (150 kg)
Titan AF

Screws required:
13 x RX 838802
12 x RX 838780

Template for scissor and corner 
bearings RX 804882

Ferrure de base pour vantail 
tournant-basculant de 150 kg
titane AF 

Vis nécessaires :
RX 838802 13 pièces
RX 838780 12 pièces

Gabarit pour pivot à rotule et à 
compas RX 804882

Oberfläche Titan Silber Surface Titanium silver Surface Titane argenté

DIN ME
R Grt.
L

DIN QU
R Set
L

DIN UQ
D Garn.
G

RX 811853
RX 811852

*

**

Scherengarnitur Dreh-Kipp
Titan AF, Standard Schließplatten

* mit zusätzlicher Verriegelung
unten waagerecht
** mit Zweitschere

FFB = Flügelfalzbreite
benötigte Schrauben:
S1: RX 838802
S2: RX 838780

Turn tilt scissor set
Titan AF, standard striker plates

* with additional bottom horizontal 
locking
** with auxiliary scissor

FFB = Leaf rebate width
Screws required:
S1: RX 838802
S2: RX 838780

Garniture de compas pour 
vantail tournant-basculant
Titane AF, gâches de fermeture 
standard

* avec verrouillage horizontal
supplémentaire, en bas
** avec deuxième compas

FFB = largeur de feuillure de 
vantail
Vis nécessaires :
S1 : RX 838802
S2 : RX 838780

Oberfläche Titan Silber
ME Grt.

Surface Titanium silver
QU Set

Surface Titane argenté
UQ Garn.

FFB S1 S2
451-680 mm 3
681-850 mm 4
851-1050 mm 8 2
1051-1250 mm 10 2
1251-1450 mm 12 7
1451-1560 mm 15 7

FFB S1 S2
451-680 mm 3
681-850 mm 4
851-1050 mm 8 2
1051-1250 mm 10 2
1251-1450 mm 12 7
1451-1560 mm 15 7

FFB S1 S2
451-680 mm 3
681-850 mm 4
851-1050 mm 8 2
1051-1250 mm 10 2
1251-1450 mm 12 7
1451-1560 mm 15 7

RX 613541
RX 613550
RX 613649
RX 613690
RX 614149
RX 614157
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Fenêtres tournantes-basculantes

Turn tilt windows

Dreh-Kipp Fenster

*

Getriebegarnitur Dreh-Kipp
Titan AF, Standard Schließplatten

* mit Umlenkung BS
** mit zus. Verlängerung BS
ab FFH 2400 mit 2 Verlängerun-
gen am Getriebe

FFH = Flügelfalzhöhe
benötigte Schrauben:
S1: RX 838802
S2: RX 838780

Schablone für Getriebe 
RX 481319

Turn tilt gear set
Titan AF, standard striker plates

* with reverser hinge side (BS)
** with additional extension hinge
side (BS)
from FFH 2400 with two
extensions on gear

FFH = Leaf rebate height
Screws required:
S1: RX 838802
S2: RX 838780

Template for gear RX 481319

Garniture d'entraînement pour 
vantail tournant-basculant
Titane AF, gâches de fermeture 
standard

* avec dérivation BS
** avec rallonge supplémentaire
BS
À partir d'une FFH de 2 400 mm
avec 2 rallonges au niveau de
l'entraînement

FFH = hauteur de feuillure de 
vantail
Vis nécessaires :
S1 : RX 838802
S2 : RX 838780

Gabarit pour entraînement 
RX481319

Oberfläche Titan Silber
ME Grt.

Surface Titanium silver
QU Set

Surface Titane argenté
UQ Garn.

FFH S1 S2
601-1000 mm 5
701-1100 mm 5
801-1200 mm 7 3
1201-1400 mm 9 3
1401-1600 mm 11 4
1601-2000 mm 14 5
2001-2400 mm 18 5
2401-2600 mm 26 5
2601-2800 mm 27 5
2801-3000 mm 31 7

FFH S1 S2
601-1000 mm 5
701-1100 mm 5
801-1200 mm 7 3
1201-1400 mm 9 3
1401-1600 mm 11 4
1601-2000 mm 14 5
2001-2400 mm 18 5
2401-2600 mm 26 5
2601-2800 mm 27 5
2801-3000 mm 31 7

FFH S1 S2
601-1000 mm 5
701-1100 mm 5
801-1200 mm 7 3
1201-1400 mm 9 3
1401-1600 mm 11 4
1601-2000 mm 14 5
2001-2400 mm 18 5
2401-2600 mm 26 5
2601-2800 mm 27 5
2801-3000 mm 31 7

RX 606995
RX 608351
RX 608432
RX 608688
RX 608696
RX 611689
RX 613460
RX 804892
RX 804893
RX 804895
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Fenêtres tournantes

Turn windows

Dreh-Fenster

Grundbeschlag Dreh
Titan AF

benötigte Schrauben:
RX 838802 9 Stück
RX 838780 4 Stück

Turn basic fitting
Titan AF 

Screws required:
9 x RX 838802
4 x RX 838780

Ferrure de base pour vantail 
tournant
titane AF 

Vis nécessaires :
RX 838802 9 pièces
RX 838780 4 pièces

Oberfläche Titan Silber
ME Grt.

Surface Titanium silver
QU Set

Surface Titane argenté
UQ Garn.

DIN
L
R

DIN
L
R

DIN
G
D

RX 805043
RX 805044

Getriebegarnitur Dreh
Titan AF, Standard Schließplat-
ten, Griffsitz mittig/variabel

* 1 RS
** 2 RS
ab FFH 2400 mm mit 2 Verlänge-
rungen

FFH = Flügelfalzhöhe
RS = rollender Sicherheitszapfen
benötigte Schrauben:
S1: RX 838802
S2: RX 838780

Schablone für Getriebe 
RX 481319

Turn gear set
Titan AF, standard striker plates, 
central/variable handle position

* one rolling safety pin (RS)
** two rolling safety pins (RS)
from FFH 2400 with two
extensions

FFH = Leaf rebate height
RS = Rolling safety pin
Screws required:
S1: RX 838802
S2: RX 838780

Template for gear
RX 481319

Garniture d'entraînement pour 
vantail tournant
Titane AF, gâches de fermeture 
standard, poignée centrale/
variable

* 1 gâche de fermeture
** 2 gâches de fermeture
À partir d'une FFH de 2 400 mm
avec 2 rallonges

FFH = hauteur de feuillure de 
vantail
RS = tenon de sécurité roulant
Vis nécessaires :
S1 : RX 838802
S2 : RX 838780

Gabarit pour entraînement RX 
481319

Oberfläche Titan Silber
ME Grt.

Surface Titanium silver
QU Set

Surface Titane argenté
UQ Garn.

FFH S1 S2
601-1000 mm 2
701-1100 mm 2 1
801-1200 mm 3 1
1201-1600 mm 5 1
1601-2000 mm 7 2
2001-2400 mm 9 2
2401-2800 mm 15 4
2801-3000 mm 17 4

FFH S1 S2
601-1000 mm 2
701-1100 mm 2 1
801-1200 mm 3 1
1201-1600 mm 5 1
1601-2000 mm 7 2
2001-2400 mm 9 2
2401-2800 mm 15 4
2801-3000 mm 17 4

FFH S1 S2
601-1000 mm 2
701-1100 mm 2 1
801-1200 mm 3 1
1201-1600 mm 5 1
1601-2000 mm 7 2
2001-2400 mm 9 2
2401-2800 mm 15 4
2801-3000 mm 17 4

RX 606782
RX 804497
RX 804499
RX 804500
RX 804501
RX 804502
RX 804896
RX 804897
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Fenêtres tournantes

Turn windows

Dreh-Fenster

Drehband-Garnitur 150 kg
Titan AF

benötigte Schrauben:
RX 838802 8 Stück
RX 838780 8 Stück

Schablone für Scheren- und 
Ecklager RX 804882

Turn hinge set (150 kg)
Titan AF

Screws required:
8 x RX 838802
8 x RX 838780

Template for scissor and corner 
bearings RX 804882

Garniture de paumelle 
pivotante de 150 kg
Titane AF 

Vis nécessaires :
RX 838802 8 pièces
RX 838780 8 pièces

Gabarit pour pivot à rotule et à 
compas RX 804882

Oberfläche Titan Silber
ME Grt.

Surface Titanium silver
QU Set

Surface Titane argenté
UQ Garn.

DIN
L
R

DIN
L
R

DIN
G
D

RX 804784
RX 804785

Verriegelung waagerecht Dreh
Titan AF, Standard Schließplatten

FFB = Flügelfalzbreite
benötigte Schrauben:
S1: RX 838802
S2: RX 838780

Horizontal locking mechanism, 
turn leaf
Titan AF, standard striker plates

FFB = Leaf rebate width
Screws required:
S1: RX 838802
S2: RX 838780

Verrouillage horizontal pour 
vantail tournant
Titane AF, gâches de fermeture 
standard

FFB = largeur de feuillure de 
vantail
Vis nécessaires :
S1 : RX 838802
S2 : RX 838780

Oberfläche Titan Silber
S2 2
ME Grt.

Surface Titanium silver
S2 2
QU Set

Surface Titane argenté
S2 2
UQ Garn.

FFB S1
851-1050 mm 4
1051-1450 mm 6
1451-1650 mm 10

FFB S1
851-1050 mm 4
1051-1450 mm 6
1451-1650 mm 10

FFB S1
851-1050 mm 4
1051-1450 mm 6
1451-1650 mm 10

RX 804507
RX 804508
RX 804511

Mittelandruckband verdeckt-
liegend

ab FFH   800 mm 1 Stück
ab FFH 1600 mm 2 Stück
ab FFH 2400 mm 3 Stück

FFH = Flügelfalzhöhe
benötigte Schrauben:
RX 838802 2 Stück
RX 838780 2 Stück

Concealed central pressure 
hinge

from FFH   800 mm 1 pc
from FFH 1600 mm 2 pcs
from FFH 2400 mm 3 pcs

FFH = Leaf rebate height
Screws required:
2 x RX 838802
2 x RX 838780

Paumelle de poussée centrale 
invisible

À partir d'une FFH de 800 mm, 
1 pièce
À partir d'une FFH de 1 600 mm, 
2 pièces
À partir d'une FFH de 2 400 mm, 
3 pièces

FFH=hauteur de feuillure de 
vantail
Vis nécessaires :
RX 838802 2 pièces
RX 838780 2 pièces

Oberfläche silber verzinkt
ME Grt.

Surface Galvanized 
silver

QU Set

Surface Argenté 
galvanisé

UQ Garn.

RX 485632
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Fenêtres tournantes

Turn windows

Dreh-Fenster

Mittelandruckband sichtbar
Titan AF

Als Drehflügel Mittelandruckband
ab FFH   800 mm 1 Stück
ab FFH 1600 mm 2 Stück
ab FFH 2400 mm 3 Stück

FFH=Flügelfalzhöhe
benötigte Schrauben:
RX 838802 2 Stück
RX 838780 4 Stück
Schablone für Scherenlager
RX 804882
 

Visible central pressure hinge
Titan AF

Central pressure hinge as turn 
leaf
from FFH   800 mm 1 pc
from FFH 1600 mm 2 pcs
from FFH 2400 mm 3 pcs

FFH = Leaf rebate height
Screws required:
2 x RX 838802
4 x RX 838780
Template for scissor bearing
RX 804882
 

Paumelle de poussée centrale 
visible
Titane AF

Comme paumelle de poussée 
centrale de vantail tournant
à partir d'une FFH de 800 mm, 
1 pièce
à partir d'une FFH de 1 600 mm, 
2 pièces
à partir d'une FFH de 2 400 mm, 
3 pièces

FFH=hauteur de feuillure de 
vantail
Vis nécessaires :
RX 838802 2 pièces
RX 838780 4 pièces
Gabarit pour pivot à compas
RX 804882
 

Oberfläche Titan Silber
ME Grt.

Surface Titanium silver
QU Set

Surface Titane argenté
UQ Garn.

RX 805291
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Fenêtres basculantes

Tilt windows

Kipp-Fenster

Grundbeschlag Kipp
Titan AF 

S1 = RX 838802
S2 = RX 838780

Tilt basic fitting
Titan AF 

Screws required: RX 838802
RX 838780

Ferrure de base pour vantail 
basculant
Titane AF 

S1 = RX 838802
S2 = RX 838780

Oberfläche Titan Silber
S1 6
ME Grt.

Surface Titanium silver
S1 6
QU Set

Surface Titane argenté
S1 6
UQ Garn.

FFB S2
< 1000 mm 4
> 1000 mm 6

FFB S2
< 1000 mm 4
> 1000 mm 6

FFB S2
< 1000 mm 4
> 1000 mm 6

RX 804792
RX 804793

Getriebegarnitur Kipp
Titan AF, Standard Schließplat-
ten, Griffsitz mittig/variabel

* 1 RS
**2 RS

FFB=Flügelfalzbreite
RS=rollender Sicherheitszapfen
benötigte Schrauben
S1: RX 838802
S2: RX 838780

Schablone für Getriebe
RX 481319

Tilt gear set
Titan AF, standard striker plates, 
central/variable handle position

* one rolling safety pin (RS)
**two rolling safety pins (RS)

FFH = Leaf rebate height
RS = Rolling safety pin
Screws required:
S1: RX 838802
S2: RX 838780

Template for gear
RX 481319

Garniture d'entraînement pour 
vantail basculant
titane AF, gâches de fermeture 
standard, poignée centrale/
variable

* 1 RS
**2 RS

FFB = largeur de feuillure de 
vantail
RS = tenon de sécurité roulant
Vis nécessaires :
S1: RX 838802
S2 : RX 838780

Gabarit pour entraînement 
RX 481319

Oberfläche Titan Silber
ME Grt.

Surface Titanium silver
QU Set

Surface Titane argenté
UQ Garn.

FFB S1 S2
601-1000 mm 2
800-1200 mm 3 1
1201-1600 mm 5 1
1601-2000 mm 7 2
2001-2400 mm 9 2

FFB S1 S2
601-1000 mm 2
800-1200 mm 3 1
1201-1600 mm 5 1
1601-2000 mm 7 2
2001-2400 mm 9 2

FFB S1 S2
601-1000 mm 2
800-1200 mm 3 1
1201-1600 mm 5 1
1601-2000 mm 7 2
2001-2400 mm 9 2

RX 805285
RX 805286
RX 805287
RX 805288
RX 805290

Kippflügelband
Titan AF

bis 50 kg Flügelgewicht

ab FFB   600 mm 2 Stück
ab FFB   800 mm 3 Stück
ab FFB 1800 mm 4 Stück

benötigte Schrauben je Band:
RX 838802 2 Stück
RX 838780 4 Stück

Schablone für Lager RX 804882
FFB=Flügelfalzbreite

Tilt leaf hinge
Titan AF

up to 50 kg leaf weight

from FFB   600 mm 2 pcs
from FFB   800 mm 3 pcs
from FFB 1800 mm 4 pcs

Screws required per hinge:
2 x RX 838802
4 x RX 838780

Template for bearing RX 804882
FFB=Leaf rebate width

Paumelle de vantail basculant
Titane AF

Poids de vantail jusqu'à 50 kg

À partir d'une FFB de 600 mm 2 
pièces
À partir d'une FFB de 800 mm 3 
pièces
À partir d'une FFB de 1 800 mm 
4 pièces

Vis nécessaires par paumelle :
RX 838802 2 pièces
RX 838780 4 pièces

Gabarit pour palier RX 804882
FFB = hauteur de feuillure de 
vantail

Oberfläche Titan Silber
ME Grt.

Surface Titanium silver
QU Set

Surface Titane argenté
UQ Garn.

RX 804745
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Fenêtres basculantes

Tilt windows

Kipp-Fenster

Fang- und Putzsicherung

für Kippflügel einwärts, mit Unter-
lagen für RP 55N und RP 70 und 
Schrauben

Nur für manuelle Öffnung.

VE: 1 Paar

Security and cleaning scissor

for inward-tilting leaf, with 
shimming for RP 55N and RP 70 
and screws

Only to be opened manually.

PU: 1 pair

Compas d'interception et de 
nettoyage

Pour vantail basculant ouvrant 
vers l'intérieur, avec support pour 
RP 55N et RP 70 et vis

Uniquement pour une ouverture 
manuelle.

VE : 1 paire

ME Grt. QU Set UQ Garn.

Flügelhöhe
Gr. 1, 340-519 mm
Gr. 2, 520-769 mm
Gr. 3, 720 - 1500 mm

Leaf height
Sz 1, 340-519 mm
Sz 2, 520-769 mm
Sz 3, 720-1500 mm

Hauteur du vantail
Garn. 1, 340-519 mm
Garn. 2, 520 -769 mm
Garniture 3, 720-1500 mm

RX 804879
RX 804880
RX 804881
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Getriebegarnituren variabel

Variable gear sets

Getriebegarnituren variabel

zulässige variable Griffhöhen
Drehkipp- und Drehfenster

Permissible variable handle heights
Turn tilt and turn windows

Hauteurs de poignée variables autorisées
Fenêtres tournantes-basculantes et 
tournantes.
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1.1b

1.2b

2.0 2.1a 2.2a

2.1b

2.2b

3.0 3.1a 3.2a

3.1b 4.0 4.1a 4.2a

3.2b 4.1b 5.0 5.1a

4.2b 5.1b

FFH

H
G

25
00
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00

5.2a

6.0

5.2b 6.1b 7.0

6.1a 6.2a

6.2b

1500

1600

1700

1800

1.0, 2.0, 3.0, 4.0, 5.0, 6.0 und 7.0) = Stan-
dard-Grt.
X.Xa) Sondergriffhöhe mit Verlängerung
oben
X.Xb) Sondergriffhöhe mit Verlängerung
unten

1.0, 2.0, 3.0, 4.0, 5.0, 6.0 and 7.0) = 
Standard set
X.Xa) Special handle height with extension
above
X.Xb) Special handle height with extension
below

1,0, 2,0, 3,0, 4,0, 5,0, 6,0 et 7,0) = garniture 
standard
X.Xa) Hauteur de poignée spéciale avec
rallonge en haut
X.Xb) Hauteur de poignée spéciale avec
rallonge en bas

zum Beispiel:
FFH 1400 mm; HG 450 mm
Ergebnis 2.2a

Getriebegarnitur 2.2, Verlängerung wird 
oben montiert.

For example:
FFH 1400 mm; HG 450 mm
Result 2.2a

Gear set 2.2, extension mounted above.

Par exemple :
FFH 1 400 mm ; HG 450 mm
Résultat 2.2a

Garniture d'entraînement 2.2, rallonge montée 
en haut.
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Getriebegarnituren variabel

Variable gear sets

Getriebegarnituren variabel

*

**

Getriebegarnitur Dreh-Kipp
Titan AF, Standard Schließplat-
ten. Griffsitz variabel

benötigte Schrauben:
S1: RX 838802
S2: RX 838780

* mit Umlenkung BS
** mit zus. Verlängerung BS
ab FFH 2400 mm 2 Verlängerun-
gen am Getriebe

Turn tilt gear set
Titan AF, standard striker plates. 
Variable handle position

Screws required:
S1: RX 838802
S2: RX 838780

* with reverser hinge side (BS)
** with additional extension hinge
side (BS)
from FFH 2400 mm, two
extensions on gear

Garniture d'entraînement pour 
vantail tournant-basculant
Titane AF, gâches de fermeture 
standard Poignée variable

Vis nécessaires :
S1 : RX 838802
S2 : RX 838780

* avec dérivation BS
** avec rallonge supplémentaire
BS
À partir d'une FFH de 2 400 mm
avec 2 rallonges au niveau de
l'entraînement

Oberfläche Titan Silber
ME Grt.

Surface Titanium silver
QU Set

Surface Titane argenté
UQ Garn.

Ausführung S1 S2
1.1)* 9 2
1.2)* 10 3
2.1)* 10 3
2.2)* 11 4
3.1)** 14 4
3.2)** 16 5
4.1)** 17 5
4.2)** 20 6
5.1)** 21 5
5.2)** 24 7
6.1)** 28 6
6.2)** 33 9

Design S1 S2
1.1)* 9 2
1.2)* 10 3
2.1)* 10 3
2.2)* 11 4
3.1)** 14 4
3.2)** 16 5
4.1)** 17 5
4.2)** 20 6
5.1)** 21 5
5.2)** 24 7
6.1)** 28 6
6.2)** 33 9

Exécution S1 S2
1.1)* 9 2
1.2)* 10 3
2.1)* 10 3
2.2)* 11 4
3.1)** 14 4
3.2)** 16 5
4.1)** 17 5
4.2)** 20 6
5.1)** 21 5
5.2)** 24 7
6.1)** 28 6
6.2)** 33 9

RX 804693
RX 804695
RX 804697
RX 804698
RX 804699
RX 804700
RX 804701
RX 804702
RX 804704
RX 804910
RX 804928
RX 804929
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Getriebegarnituren variabel

Variable gear sets

Getriebegarnituren variabel

Getriebegarnitur Dreh
Titan AF, Standard Schließplat-
ten. Griffsitz variabel

benötigte Schrauben:
S1: RX 838802
S2: RX 838780

Turn gear set
Titan AF, standard striker plates. 
Variable handle position

Screws required:
S1: RX 838802
S2: RX 838780

Garniture d'entraînement pour 
vantail tournant
Titane AF, gâches de fermeture 
standard Poignée variable

Vis nécessaires :
S1 : RX 838802
S2 : RX 838780

Oberfläche Titan Silber
ME Grt.

Surface Titanium silver
QU Set

Surface Titane argenté
UQ Garn.

Ausführung S1 S2
1.1) 5
1.2) 6 1
2.1) 6
2.2) 7 2
3.1) 8 1
3.2) 9 2
4.1) 10 2
4.2) 11 3
5.1) 12 2
5.2) 13 3
6.1) 16 3
6.2) 19 5

Design S1 S2
1.1) 5
1.2) 6 1
2.1) 6
2.2) 7 2
3.1) 8 1
3.2) 9 2
4.1) 10 2
4.2) 11 3
5.1) 12 2
5.2) 13 3
6.1) 16 3
6.2) 19 5

Exécution S1 S2
1.1) 5
1.2) 6 1
2.1) 6
2.2) 7 2
3.1) 8 1
3.2) 9 2
4.1) 10 2
4.2) 11 3
5.1) 12 2
5.2) 13 3
6.1) 16 3
6.2) 19 5

RX 804723
RX 804725
RX 804726
RX 804728
RX 804735
RX 804731
RX 804732
RX 804734
RX 804705
RX 804930
RX 804933
RX 804934
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Accessoires pour fenêtres

Window accessories

Fenster Zubehör

72 16

1840

Arretierstück
für Falzeckband Titan AF

Bei Flügelgewicht über 90 kg 
oder Formatgrößen Breite > 
Höhe empfohlen.

benötigte Schrauben:
RX 785474 1 Stück

Arresting piece
for Titan AF rebate corner hinge

Recommended if leaf weight is 
over 90 kg or for sizes where 
width > height

Screws required:
1x RX 785474

Pièce d'obturation
pour paumelle d'angle de feuillure 
Titan AF

Recommandé pour un poids 
du vantail supérieur à 90 kg ou 
dimension largeur > hauteur.

Vis nécessaires:
RX 785474 1 pièce

DIN L+R
ME Grt.

DIN L+R
QU Set

DIN G+D
UQ Garn.

RX 811951

Drehbegrenzer, gebremst

benötigte Schrauben:
RX 838802 2 Stück
RX 838780 2 Stück

Turn limiter, limited

Screws required:
2 x RX 838802
2 x RX 838780

Limiteur d'ouverture, freiné

Vis nécessaires :
RX 838802 2 pièces
RX 838780 2 pièces

ME Grt. QU Set UQ Garn.

FFB Maß a
615-800 mm 280 mm
695-1460 mm 360 mm

FFB Dimension A
615-800 mm 280 mm
695-1460 mm 360 mm

FFB Dimension a
615-800 mm 280 mm
695-1460 mm 360 mm

RX 473677
RX 761346

Mittelandruckband verdeckt-
liegend

ab FFH   800 mm 1 Stück
ab FFH 1600 mm 2 Stück
ab FFH 2400 mm 3 Stück

FFH = Flügelfalzhöhe
benötigte Schrauben:
RX 838802 2 Stück
RX 838780 2 Stück

Concealed central pressure 
hinge

from FFH   800 mm 1 pc
from FFH 1600 mm 2 pcs
from FFH 2400 mm 3 pcs

FFH = Leaf rebate height
Screws required:
2 x RX 838802
2 x RX 838780

Paumelle de poussée centrale 
invisible

À partir d'une FFH de 800 mm, 
1 pièce
À partir d'une FFH de 1 600 mm, 
2 pièces
À partir d'une FFH de 2 400 mm, 
3 pièces

FFH=hauteur de feuillure de 
vantail
Vis nécessaires :
RX 838802 2 pièces
RX 838780 2 pièces

Oberfläche silber verzinkt
ME Grt.

Surface Galvanized 
silver

QU Set

Surface Argenté 
galvanisé

UQ Garn.
RX 485632

Mittelandruckband sichtbar
Titan AF

Als Drehflügel Mittelandruckband
ab FFH   800 mm 1 Stück
ab FFH 1600 mm 2 Stück
ab FFH 2400 mm 3 Stück

FFH=Flügelfalzhöhe
benötigte Schrauben:
RX 838802 2 Stück
RX 838780 4 Stück
Schablone für Scherenlager
RX 804882

Visible central pressure hinge
Titan AF

Central pressure hinge as turn 
leaf
from FFH   800 mm 1 pc
from FFH 1600 mm 2 pcs
from FFH 2400 mm 3 pcs

FFH = Leaf rebate height
Screws required:
2 x RX 838802
4 x RX 838780
Template for scissor bearing
RX 804882

Paumelle de poussée centrale 
visible
Titane AF

Comme paumelle de poussée 
centrale de vantail tournant
à partir d'une FFH de 800 mm, 
1 pièce
à partir d'une FFH de 1 600 mm, 
2 pièces
à partir d'une FFH de 2 400 mm, 
3 pièces

FFH=hauteur de feuillure de 
vantail
Vis nécessaires :
RX 838802 2 pièces
RX 838780 4 pièces
Gabarit pour pivot à compas
RX 804882

Oberfläche Titan Silber
ME Grt.

Surface Titanium silver
QU Set

Surface Titane argenté
UQ Garn.RX 805291
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Accessoires pour fenêtres

Window accessories

Fenster Zubehör

Türschnäpper, schaltbar
Titan AF, Montage auf Getriebe 
ab FFH 1400 mm

Door latch, switchable
Titan AF, assembly on gear from 
FFH 1400 mm

Loqueteau, commutable
Titane AF, montage sur 
l'entraînement à partir d'une FFH 
de 1 400 mm

Oberfläche Titan Silber
ME Grt.

Surface Titanium silver
QU Set

Surface Titane argenté
UQ Garn.

DIN
L
R

DIN
L
R

DIN
G
D

RX 606618
RX 606626

Türschnäpper
mit Schließplatte

Oberfläche Titan Silber
ME Grt.

Surface Titanium silver
QU Set

Surface Titane argenté
UQ Garn.

DIN
L
R

DIN
L
R

DIN
G
D

RX 811859
RX 811860

Drehsperre aufliegend
abschließbar

Turn detent exposed
lockable

Blocage en applique
verrouillable

DIN L+R
Oberfläche Titan Silber
ME Grt.

DIN L+R
Surface Titanium silver
QU Set

DIN G+D
Surface Titane argenté
UQ Garn.

RX 675253

Abdeckkappen
Kunststoff

für Scheren und Ecklager

Cover caps
Plastic

for scissor and corner bearings

Caches
Plastique

Pour compas et pivot à rotule

Oberfläche EV1 farbig
ME Grt.

Surface EV1 coloured
QU Set

Surface EV1 coloré
UQ Garn.

DIN
L
R

DIN
L
R

DIN
G
D

RX 614165
RX 805276

Abdeckkappen
Kunststoff

Für Flügelband

Cover caps
plastic

For leaf hinge

Caches
Plastique

Pour paumelle de vantail

DIN L+R
Oberfläche EV1 farbig
ME Grt.

DIN L+R
Surface EV1 coloured
QU Set

DIN G+D
Surface EV1 coloré
UQ Garn.

RX 804845
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Accessoires pour fenêtres

Window accessories

Fenster Zubehör

Anschweißband 2-teilig 
dreidimensional verstellbar
Einstellschlüssel: RX 803974
Schmiernippel: RX 855294
Schmierfett: RX 888966.

Bei Türen zusätzlich:
Schweißschablone: RX 552615

Two-part weld on hinge 
three-dimensionally adjustable
Adjustment key: RX 803974
Lubricating nipple: RX 855294
Grease: RX 888966.

Use for doors:
Welding template: RX 552615

Paumelle à visser en 2 parties
réglable en trois dimensions
Clé de réglage : RX 803974
Graisseur : RX 855294
Graisse : RX 888966.

Pour les portes supplémentaires :
Gabarit de soudage : RX 552615

DIN L+R
Drehpunkt 15 mm
verstellbar 
vertikal

± 3 mm

verstellbar 
horizontal

± 1 mm

ME St.

DIN L+R
Pivot point 15 mm
Vertically 
adjustable

± 3 mm

Horizontally 
adjustable

± 1 mm

QU St.

DIN G+D
Point de 
rotation

15 mm

Réglable 
verticalement

± 3 mm

mise à niveau ± 1 mm
UQ St.

Oberfläche
Stahl blank
Edelstahl

Surface
Steel, untreated
Stainless steel

Surface
Acier nu
Acier inoxydable

RX 512478
RX 535192

a
b

Bandrolle, 2-teilig
mit festem Messing Stift und 
Messing-Zwischenring

bis 130 kg Flügelgewicht

a= 120 mm
b=  16 mm

Hinge roll, two-part
with fixed brass pin and brass 
spacer ring

up to 130 kg leaf weight

a= 120 mm
b= 16 mm

Rouleau de paumelle en 
2 parties
Avec partie mâle en laiton fixe et 
bague intermédiaire en laiton

Jusqu'à un poids de vantail de 
130 kg

a= 120 mm
b=  16 mm

ME Grt. QU Set UQ Garn.

Oberfläche
Stahl, blank
Edelstahl

Surface
Steel, untreated
Stainless steel

Surface
Acier nu
Acier inoxydable

RX 331384
RX 326569

Bandrolle, 2-teilig
mit festem Messing Stift und 
Messing-Zwischenring

Bei Sprossen mit einer Innenan-
sichtsbreite von 30 mm
(RP 91 120 X, RP 91 320 X)
bis 100 kg Flügelgewicht

a= 80 mm
b= 13 mm

Hinge roll, two-part
with fixed brass pin and brass 
spacer ring

For crossbars with an internal 
elevation width of 30 mm
(RP 91 120 X, RP 91 320 X)
up to 100 kg leaf weight

a= 80 mm
b= 13 mm

Rouleau de paumelle en 
2 parties
avec partie mâle en laiton fixe et 
bague intermédiaire en laiton

Pour meneaux d'une largeur vue 
interne de 30 mm
(RP 91 120 X, RP 91 320 X)
Pour un poids de vantail allant 
jusqu'à 100 kg

a= 80 mm
b= 13 mm

ME Grt. QU Set UQ Garn.

Oberfläche
Stahl, blank
Edelstahl

Surface
Steel, untreated
Stainless steel

Surface
Acier nu
Acier inoxydable

RX 331368
RX 326542
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Poignée de fenêtre

Window handles

Fenstergriffe

greenteQ Fenstergriff
FG61.AL
verdeckte Verschraubung, inklu-
sive Schrauben 2 Stück
M5 x 40

greenteQ window handle
FG61L.ER
concealed screws, including 
screws (2 pcs)
M5 x 40

Poignée de fenêtre greenteQ
FG61L.ER
Vissage invisible, 2 vis incluses
M5 x 40

Norm EN 13126-3
Material Aluminium
Oberfläche AL-EV1
Rastung 90°
Vierkantstift 7 mm
Vierkantstift-
länge L

32 mm

Nocken-Ø 10/12 mm
ME Grt.

Standard EN 13126-3
Material Aluminium
Surface AL-EV1
Arrestor 90°
Square pin 7 mm
Square pin 
length L

32 mm

Cam Ø 10/12 mm
QU Set

Norme EN 13126-3
Matériau Aluminium
Surface AL-EV1
Cran d'arrêt 90°
Partie mâle 
carrée

7 mm

Longueur de 
la partie mâle 
carrée L

32 mm

Ø came 10/12 mm
UQ Garn.

RX 868671

greenteQ Fenstergriff
FG61L.ER
verdeckte Verschraubung, inklu-
sive Schrauben 2 Stück M5 x 40

greenteQ window handle
FG61L.ER
concealed screws, including 
screws (2 pcs) M5 x 40

Poignée de fenêtre greenteQ
FG61L.ER
Vissage invisible, 2 vis incluses 
M5 x 40

Norm EN 13126-3
Material Edelstahl
Oberfläche fein matt
Rastung 90°
Vierkantstift 7 mm
Vierkantstift-
länge L

32 mm

Nocken-Ø 10/12 mm
ME Grt.

Standard EN 13126-3
Material Stainless steel
Surface Fine matt
Arrestor 90°
Square pin 7 mm
Square pin 
length L

32 mm

Cam Ø 10/12 mm
QU Set

Norme EN 13126-3
Matériau Acier 

inoxydable
Surface mat fin
Cran d'arrêt 90°
Partie mâle 
carrée

7 mm

Longueur de 
la partie mâle 
carrée L

32 mm

Ø came 10/12 mm
UQ Garn.

RX 868400

greenteQ Fenstergriff
FG 61.S.AL
abschließbar, mit Druckzylinder, 
2 Schlüssel, verdeckte Ver-
schraubung, inklusive Schrauben 
2 Stück
M5 x 40

greenteQ window handle
FG 61.S.AL
lockable, with pressure cylinder, 
two keys, concealed screws, 
including screws (2 pcs)
M5 x 40

Poignée de fenêtre greenteQ
FG 61.S.AL
Avec fermeture à clef, cylindre 
à pression, 2 clefs, vissage 
invisible, 2 vis incluses
M5 x 40

Norm EN 13126-3
Material Aluminium
Oberfläche AL-EV1
Rastung 90°
Vierkantstift 7 mm
Vierkantstift-
länge L

32 mm

Nocken-Ø 10/12 mm
ME Grt.

Standard EN 13126-3
Material Aluminium
Surface AL-EV1
Arrestor 90°
Square pin 7 mm
Square pin 
length L

32 mm

Cam Ø 10/12 mm
QU Set

Norme EN 13126-3
Matériau Aluminium
Surface AL-EV1
Cran d'arrêt 90°
Partie mâle 
carrée

7 mm

Longueur de 
la partie mâle 
carrée L

32 mm

Ø came 10/12 mm
UQ Garn.

RX 805342
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Poignée de fenêtre

Window handles

Fenstergriffe

greenteQ Fenstergriff 
FG61.S.ER
abschließbar, mit Druckzylinder, 
2 Schlüssel, verdeckte Ver-
schraubung, inklusive Schrauben 
2 Stück
M5 x 40

greenteQ window handle 
FG61.S.ER
lockable, with pressure cylinder, 
two keys, concealed screws, 
including screws (2 pcs)
M5 x 40

Poignée de fenêtre greenteQ 
FG61.S.ER
avec fermeture à clef, cylindre 
à pression, 2 clefs, vissage 
invisible, 2 vis incluses
M5 x 40

Norm EN 13126-3
Material Edelstahl
Oberfläche fein matt
Rastung 90°
Vierkantstift 7 mm
Vierkantstift-
länge L

32 mm

Nocken-Ø 10/12 mm
ME Grt.

Standard EN 13126-3
Material Stainless steel
Surface Fine matt
Arrestor 90°
Square pin 7 mm
Square pin 
length L

32 mm

Cam Ø 10/12 mm
QU Set

Norme EN 13126-3
Matériau Acier 

inoxydable
Surface mat fin
Cran d'arrêt 90°
Partie mâle 
carrée

7 mm

Longueur de 
la partie mâle 
carrée L

32 mm

Ø came 10/12 mm
UQ Garn.

RX 805344
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Oberlichtschnäpper
mit Kunststoffbolzen

Oberlichtschnäpper sind keine 
Zwangsverriegelung und deshalb 
für Fenster mit Windbelastungen 
oder bei höheren Dichtigkeitsan-
sprüchen nicht geeignet.

Fanlight catch
with plastic bolts

Fanlight catches are not 
automatic locking mechanisms 
and are therefore not suitable for 
windows with wind loads or high 
tightness requirements.

Loqueteaux d'imposte
avec boulons en plastique

Les loqueteaux d'imposte ne 
constituent pas un verrouillage 
forcé. Ils ne conviennent donc 
pas pour les fenêtres résistant 
au vent ou présentant de très 
grandes exigences en matière 
d'étanchéité des joints.

DIN L+R
Oberfläche AL-EV1
ME Grt.

DIN L+R
Surface AL-EV1
QU Set

DIN G+D
Surface AL-EV1
UQ Garn.

RX 105228

20
33

44

15

30

Fanghaken
für 15 mm Überschlag

Catch hook
for 15-mm overlap

Crochet d'arrêt
pour recouvrement 15 mm

DIN L+R
Oberfläche AL-EV1
ME Grt.

DIN L+R
Surface AL-EV1
QU Set

DIN G+D
Surface AL-EV1
UQ Garn.

RX 414069

Stockhaken
ohne Stock

Pole hook
without pole

Crochet colonne
sans colonne

DIN L+R
Oberfläche Kunststoff, 

weiß
ME Grt.

DIN L+R
Surface White plastic
QU Set

DIN G+D
Surface Plastique, 

blanc
UQ Garn.

RX 649678
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Oberlichtöffner OL 90
ohne Aushängesperre

aufliegend, für Kippflügel ein-
wärts, mit Zwangsverriegelung 
ohne Zug- und Querstange 
Ableitung links oder rechts

Platzbedarf oben min. 19 mm
Platzbedarf seitlich min. 
19,5 mm

Achtung! Fang- und Putzsche-
ren oder Sicherheitsscheren 
zwingend erforderlich!

Fanlight opener OL 90
without unhinging inhibitor

Surface-mounted for inward-
tilting leaf, with automatic locking, 
without traction and horizontal 
rod, left or right lead

Space requirement above: 
min. 19 mm
Space requirement sides:
min. 19.5 mm

NB: security and cleaning 
scissors or security scissors 
are essential!

Ferme-imposte OL 90
sans sécurité anti-décrochage

en applique, pour vantail 
basculant ouvrant vers l'intérieur, 
avec verrouillage forcé sans tige 
de traction ni traverse à gauche 
ou à droite

Encombrement supérieur 
nécessaire d'au minimum. 19 mm
Encombrement latéral nécessaire 
d'au minimum 19,5 mm

Attention ! Compas 
d'interception et de nettoyage 
ou compas de sûreté 
indispensables.

DIN L+R
Oberfläche AL-EV1
Flügelhöhe min. 500 mm
Flügelgewicht max. 80 kg
Öffnungsweite ca. 170 mm
Flügelbreite 380-1200 mm
ME Grt.

DIN L+R
Surface AL-EV1
Leaf height min. 500 mm
Leaf weight max. 80 kg
Opening width approx. 170 

mm
Leaf width 380-1200 mm
QU Set

DIN G+D
Surface AL-EV1
Hauteur du 
vantail

min. 500 mm

Poids de vantail max. 80 kg
Largeur 
d'ouverture

env. 170 mm

Largeur de 
vantail

380-1200 mm

UQ Garn.

RX 232084

Zweitschere für OL 90
ohne Aushängesperre

1 Zweitschere für Flügelbreite 
von 1200-2400 mm, Füllgewicht 
max. 30 kg/m2

2 Zweitscheren für Flügelbreite 
von 2400-3600 mm, Füllgewicht 
max. 25 kg/m2

Auxiliary scissor for OL 90
without unhinging inhibitor

One auxiliary scissor for leaf 
widths of 1200-2400 mm, panel 
weight max. 30 kg/m2

Two auxiliary scissors for leaf 
widths of 2400-3600 mm, panel 
weight max. 25 kg/m2

Deuxième compas pour OL 90
Sans sécurité anti-décrochage

Deuxième compas (1) pour 
largeur de vantail de 1 200-2 400 
mm, poids de remplissage max. 
30 kg/m2

Deuxièmes compas (2) pour 
largeur de vantail de 2 400-3 600 
mm, poids de remplissage max. 
25 kg/m2

DIN L+R
Oberfläche AL-EV1
ME Grt.

DIN L+R
Surface AL-EV1
QU Set

DIN G+D
Surface AL-EV1
UQ Garn.

RX 232106

Handhebel für OL 90
abschließbar

mit 2 Schlüsseln, gleichschlie-
ßend

Hand lever for OL 90,
lockable

with two keys, simultaneous 
locking

Levier pour OL 90
Avec fermeture à clef

Avec 2 clefs, serrures qui se 
ferment/s'ouvrent avec la même 
clef

DIN L+R
Oberfläche AL-EV1
ME Grt.

DIN L+R
Surface AL-EV1
QU Set

DIN G+D
Surface AL-EV1
UQ Garn.

RX 515701
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Zusatzgarnitur
Handhebel, schwenkbar für
OL 90

Additional set
Swivelling hand lever for
OL 90

Garniture additionnelle
Levier, orientable
OL 90

DIN L+R
Oberfläche AL-EV1
ME Grt.

DIN L+R
Surface AL-EV1
QU Set

DIN G+D
Surface AL-EV1
UQ Garn.

RX 209309

Zug- und Querstange Traction and horizontal rod Tige de traction et traverse

DIN L+R
Oberfläche Stahl, verzinkt
Durchmesser 8 mm
ME Grt.

DIN L+R
Surface Galvanized 

steel
Diameter 8 mm
QU Set

DIN G+D
Surface Acier, 

galvanisé
Diamètre 8 mm
UQ Garn.

Länge
2000 mm
3000 mm
6000 mm

Length
2000 mm
3000 mm
6000 mm

Longueur
2000 mm
3000 mm
6000 mm

RX 195162
RX 195170
RX 298140

Stangenkupplung
für Verbindung von Zug- und 
Querstange mit Durchmesser 8 
mm

Rod coupling
for connecting traction and 
horizontal rod with diameter 8 
mm

Douille d'accouplement
Pour assemblage de la tige de 
traction et de la traverse de 
diamètre de 8 mm

DIN L+R
Oberfläche Stahl, verzinkt
ME Grt.

DIN L+R
Surface Galvanized 

steel
QU Set

DIN G+D
Surface Acier, 

galvanisé
UQ Garn.

RX 195243

Stangenführung
für Zug- und Querstange mit 
Durchmesser 8 mm

Rod guide
for traction and horizontal rod 
with diameter 8 mm

Guidage de tige de verrouillage
Pour tige de traction et traverse 
de diamètre de 8 mm

DIN L+R
Oberfläche Kunststoff
ME Grt.

DIN L+R
Surface Plastic
QU Set

DIN G+D
Surface Plastique
UQ Garn.

RX 195316

L

17

16

Abdeckprofil
für Zug- und Querstange mit 
Durchmesser 8 mm

1), 2) Gehrung beidseitig 45°

Cover profile
for traction and horizontal rod 
with diameter 8 mm

1), 2) Two-sided mitre 45°

Profilé de serrage
Pour tige de traction et traverse, 
de 8 mm

1), 2) en onglet de chaque côté 
à 45°

ME Grt. QU Set UQ Garn.

Oberfläche Länge
AL-EV1 2000 mm
AL-EV1 3000 mm
AL-EV1 6000 mm
Al, roh 6000 mm

Surface Length
AL-EV1 2000 mm
AL-EV1 3000 mm
AL-EV1 6000 mm
Al, coarse 6000 mm

Surface Longueur
AL-EV1 2000 mm
AL-EV1 3000 mm
AL-EV1 6000 mm
Aluminium, brut 6000 mm

RX 195197
RX 195200
RX 298158
RX 298182
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Zusatzverriegelung
für OL 90 einmal auf Hand-
hebelseite und einmal auf Hand-
hebelgegenseite mit zusätzlicher 
Eckumlenkung einsetzbar

Additional locking
for OL 90 once on the hand lever 
side and once on the opposite 
side, can be used with additional 
corner transmission

Verrouillage supplémentaire
pour OL 90, un du côté du 
levier et un du côté opposé 
au levier pouvant être utilisé 
avec un dérivateur d'angle 
supplémentaire

DIN L+R
Oberfläche AL-EV1
ME Grt.

DIN L+R
Surface AL-EV1
QU Set

DIN G+D
Surface AL-EV1
UQ Garn.

RX 249360

Flexible Simsübertragung
für OL 90

einschließlich Montagezubehör

RX 323250 für Leibungstiefe bis 
650 mm
RX 323268 für Leibungstiefe bis 
650 mm
RX 609315 für Leibungstiefe bis 
900 mm

Flexible sill transmission
for OL 90

including mounting accessories

RX 323250 for soffit depths up to 
650 mm
RX 323268 for soffit depths up to 
650 mm
RX 609315 for soffit depths up to 
900 mm

Transmission sur débordement
pour OL 90

Accessoires de montage inclus

RX 323250 pour profondeur de 
l'intrados jusqu'à 650 mm
RX 323268 pour profondeur de 
l'intrados jusqu'à 650 mm
RX 609315 pour profondeur de 
l'intrados jusqu'à 900 mm

DIN L+R
Oberfläche AL-EV1
ME Grt.

DIN L+R
Surface AL-EV1
QU Set

DIN G+D
Surface AL-EV1
UQ Garn.

Zuglänge
700 mm
1000 mm
1250 mm

Gauge length
700 mm
1000 mm
1250 mm

Longueur de traction
700 mm
1000 mm
1250 mm

RX 323250
RX 323268
RX 609315

50

15
7

Dübelplatte
für Handhebel OL 90

Dowel plate
for hand lever OL 90

Platine à visser
pour levier OL 90

DIN L+R
Oberfläche Stahl, verzinkt
ME Grt.

DIN L+R
Surface Galvanized 

steel
QU Set

DIN G+D
Surface Acier, 

galvanisé
UQ Garn.

RX 216844

Pfosten-/ Riegelübertragung
mit Abdeckung und Endkappen

1) T = 0-75 mm
2) T = 0-150 mm

Mindestplatzbedarf in mm bis 
Oberkante Eckuml. = 342+S, Be-
tätigung mit Handhebel, Getriebe 
oder Elektromotor

Post/transom transmission
with cover and end caps

1) T = 0-75 mm
2) T = 0-150 mm

Min. space requirement 
(in mm) to top edge of corner 
transmission = 342+S, operated 
with hand lever, drive or electric 
motor

Transmission sur montant/
traverse
Avec cache et capot

1) T = 0-75 mm
2) T = 0-150 mm

Encombrement minimal en mm 
jusqu'au bord supérieur du renvoi 
d'angle. = 342+S, actionnement 
avec levier, entraînement ou 
moteur électrique

DIN L+R
Oberfläche AL-EV1
ME Grt.

DIN L+R
Surface AL-EV1
QU Set

DIN G+D
Surface AL-EV1
UQ Garn.

Größe
75
150

Size
75
150

Taille
75
150

RX 315613
RX 315656
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Elektroantrieb esco
FA 121 R
zur Betätigungs von auf- und ver-
decktliegenden Oberlichtöffnern

für Parallelanschluss mit Relais, 
für Einsatz in trockenen Räumen, 
ohne Befestigungsmaterial

Anschlusskabel 
4 x 0,75 mm2 - 1,5 mm2

je nach Anforderung sehe Schalt-
plan

esco electric drive
FA 121 R
to operate surface-mounted and 
concealed fanlight openers

for parallel connection with 
relays, for use in dry rooms, 
without fastening materials

Connecting cable 
4 x 0.75 mm2 - 1.5 mm2

as required, see wiring diagram

Propulsion électrique esco
FA 121 R
Pour actionnement de ferme-
impostes visibles ou invisibles

Pour raccordement en parallèle 
avec relais, à utiliser dans un 
endroit sec, sans élément de 
fixation

Câble de connexion 
4 x 0,75 mm2 - 1,5 mm2

Selon les exigences, voir schéma 
de connexion

Oberfläche EV1
Flügelbreite max. 3600 mm
Länge 218 mm
Nennspannung 230 V AC/50 

Hz
Stromaufnah-
me

0,25 A (bei 
1500 N)

Leistungsauf-
nahme

60 W

Kurzzeitbe-
trieb

25 % ED

Zugkraft 1500 N
Druckkraft 1500 N
Laufzeit 0,9 mm/s (bei 

1500 N)
Hub 66 mm max.
Schutzart IP 50
Breite 38 mm
Höhe 77 mm
Scherenanzahl 4
ME Grt.

Surface EV1
Leaf width max. 3600 mm
Length 218 mm
Rated voltage 230 V AC/50 

Hz
Current 
consumption

0.25 A (for 
1500 N)

Power 
consumption

60 W

Short-time 
duty

25 % ED

Tensile force 1500 N
Pressure force 1500 N
Run time 0,9 mm/s (for 

1500 N)
Lift 66 mm max.
Protection 
class

IP 50

Width 38 mm
Height 77 mm
Number of 
scissors

4

QU Set

Surface EV1
Largeur de 
vantail

Max. 3600 
mm

Longueur 218 mm
Tension 
nominale

230 V AC/50 
Hz

Intensité de 
courant

0,25 A (1 500 
N)

Puissance 
absorbée

60 W

service 
intermittent

25 % ED

Force de 
traction

1500 N

Force de 
pression

1500 N

Durée 0,9 mm/s 
(1500 N)

Hub 66 mm max.
Type de 
protection

IP 50

Largeur 38 mm
Hauteur 77 mm
Nombre de 
compas

4

UQ Garn.

RX 380040
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Elektroantrieb esco
FA 121-24 V
zur Betätigung von auf- und ver-
decktliegenden Oberlichtöffnern

für Einsatz in trockenen Räumen 
mit Anschluss für Rückmeldung 
in beiden Endlagen mit Leis-
tungsüberwachung ohne Befesti-
gungsmaterial

Anschlusskabel:
2-5 x 0,752 je nach Anwendung

Anzahl der Antriebe auf einen 
Schalter 10 A: 8 Stück

esco electric drive
FA 121-24 V
to operate surface-mounted and 
concealed fanlight openers

for use in dry rooms, with 
connection for feedback in both 
end positions, with performance 
control, without fastening material

Connecting cable:
2-5 x 0.752 depending on the
application

Number of drives on one 10 A 
switch: 8

Propulsion électrique esco
FA 121-24 V
Pour l'actionnement de ferme-
impostes visibles et invisibles

À utiliser dans un endroit sec, 
avec raccord pour signal de 
retour dans les deux positions en 
fin de course, avec contrôle de 
la puissance sans éléments de 
fixation

Câble de connexion :
2-5 x 0,752 chacun, après
utilisation

Nombre d'entraînements sur un 
jeu 10 A: 8 pièces

Oberfläche AL-EV1
Flügelgewicht max. 110 kg
Flügelbreite max. 2400 mm
Nennspannung 24 V DC
Stromaufnah-
me

1,2 A (bei 1200 
N)

Leistungsauf-
nahme

29 W

Kurzzeitbe-
trieb

25 % ED

Zugkraft 1200 N
Druckkraft 1200 N
Laufzeit 1,1 mm/s (bei 

1200 N)
Hub 66 mm max.
Schutzart IP 50
Scherenanzahl max. 3
ME Grt.

Surface AL-EV1
Leaf weight max. 110 kg
Leaf width max. 2400 mm
Rated voltage 24 V DC
Current 
consumption

1.2 A (for 1200 
N)

Power 
consumption

29 W

Short-time 
duty

25 % ED

Tensile force 1200 N
Pressure force 1200 N
Run time 1.1 mm/s (for 

1200 N)
Lift 66 mm max.
Protection 
class

IP 50

Number of 
scissors

max. 3

QU Set

Surface AL-EV1
Poids de vantail max. 110 kg
Largeur de 
vantail

Max. 2400 mm

Tension 
nominale

24 V DC

Intensité de 
courant

1,2 A (1 200 
N)

Puissance 
absorbée

29 W

service 
intermittent

25 % ED

Force de 
traction

1 200 N

Force de 
pression

1200 N

Durée 1,1 mm/s 
(1 200 N)

Hub 66 mm max.
Type de 
protection

IP 50

Nombre de 
compas

max. 3

UQ Garn.

RX 316431

Kupplung
für esco-Antriebe FA 121 R und 
FA 121-24V für OL 90 N, Quer-
stange Durchmesser 8 mm

Coupler
for esco drives FA 121 R and FA 
121-24V for OL 90 N, horizontal
rod with diameter 8 mm

Raccord
Pour entraînement esco FA 121 
R et FA 121-24V pour OL 90 N, 
traverse diamètre 8 mm

Oberfläche Stahl, verzinkt
ME Grt.

Surface Galvanized 
steel

QU Set

Surface Acier, 
galvanisé

UQ Garn.

RX 247189
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Sicherheitsschere
Nr. 35 GEZE
inkl. Unterlagen für
RP-hermetic 55N, verdecktlie-
gend im Falz

* max. Flügelgewicht ist abhän-
gig von der Flügelhöhe und der
Öffnungsweite. Weitere Informa-
tionen auf Anfrage.

Security scissor
no. 35 GEZE
incl. shimming for
RP-hermetic 55N, concealed in 
the rebate

* max. leaf weight depends on
the leaf height and opening width.
Further information on request.

Compas de sûreté 
Nº 35 GEZE
support inclus pour
RP-hermetic 55N, invisible dans 
la feuillure

* Le poids de vantail max.
dépend de la hauteur de vantail
et de la largeur d'ouverture.
Veuillez nous contacter pour de
plus amples informations.

DIN L+R
Oberfläche Stahl, verzinkt
Flügelhöhe min. 300 mm
Öffnungsart K
Falzluft min. 11 mm
Falztiefe min. 18 mm
Flügelgewicht max. 170 kg *
ME Grt.

DIN L+R
Surface Galvanized 

steel
Leaf height min. 300 mm
Opening type K
Clearance min. 11 mm
Rebate depth min. 18 mm
Leaf weight max. 170 kg *
QU Set

DIN G+D
Surface Acier, 

galvanisé
Hauteur du 
vantail

min. 300 mm

Types 
d'ouverture

K

Jeu de feuillure min. 11 mm
Profondeur de 
feuillure

min. 18 mm

Poids de vantail max. 170 kg *
UQ Garn.

RX 303933-810

Sicherheitsschere
Nr. 60 GEZE
inkl. Unterlagen für
RP-hermetic 55N, verdecktlie-
gend im Falz, für große Öff-
nungsweiten

* max. Flügelgewicht ist abhän-
gig von der Flügelhöhe und der
Öffnungsweite. Weitere Informa-
tionen auf Anfrage.

Security scissor
no. 60 GEZE
incl. shimming for
RP-hermetic 55N, concealed 
in the rebate, for large opening 
widths

* max. leaf weight depends on
the leaf height and opening width.
Further information on request.

Compas de sûreté 
Nº 60 GEZE
support inclus pour
RP-hermetic 55N, invisible dans 
la feuillure, pour une grande 
largeur d'ouverture

* Le poids de vantail max.
dépend de la hauteur de vantail
et de la largeur d'ouverture.
Veuillez nous contacter pour de
plus amples informations.

DIN L+R
Oberfläche Stahl, verzinkt
Flügelhöhe min. 700 mm
Öffnungsart K
Falzluft min. 11 mm
Falztiefe min. 18 mm
Flügelgewicht max. 250 kg *
ME Grt.

DIN L+R
Surface Galvanized 

steel
Leaf height min. 700 mm
Opening type K
Clearance min. 11 mm
Rebate depth min. 18 mm
Leaf weight max. 250 kg *
QU Set

DIN G+D
Surface Acier, 

galvanisé
Hauteur du 
vantail

min. 700 mm

Types 
d'ouverture

K

Jeu de feuillure min. 11 mm
Profondeur de 
feuillure

min. 18 mm

Poids de vantail max. 250 kg *
UQ Garn.

RX 351598-810
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Fang- und Putzsicherung

für Kippflügel einwärts, mit Unter-
lagen für RP 55N und Schrauben

Nur für manuelle Öffnung.

VE: 1 Paar

Security and cleaning scissor

for inward-tilting leaf, with 
shimming for RP 55N and screws

Only to be opened manually.

PU: 1 pair

Compas d'interception et de 
nettoyage

Pour vantail basculant ouvrant 
vers l'intérieur, avec support pour 
RP 55N et vis

Uniquement pour une ouverture 
manuelle.

VE : 1 paire

ME Grt. QU Set UQ Garn.

Flügelhöhe
Gr. 1, 340-519 mm
Gr. 2, 520-769 mm
Gr. 3, 720 - 1500 mm

Leaf height
Sz 1, 340-519 mm
Sz 2, 520-769 mm
Sz 3, 720-1500 mm

Hauteur du vantail
Garn. 1, 340-519 mm
Garn. 2, 520 -769 mm
Garniture 3, 720-1500 mm

RX 805345
RX 805346
RX 805347
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